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gilaffe accepimus. Quae cum ita fint,te iure optimo fundatorem quietis, autoremg

aurei cuitfdam feculi,non folum Q uirites, uerumeriam omnes Euro paincole, p
pellant, & {ummis laudibus extollunt, & honoribus perinde acdeum in terris 3);e
rum profequuntur , Sed haec quanquam plenius explicare magnopere cupio de-
mentiflime princeps,tamen Theophrafti opus, quod mihiinterpretandum decye-
ueras,me iam ad fe trahit,ut infpicia te celerius poffit:quapropter de hisaliis] i
utidebeo,referre pro uirilimea conabor, Nunc T'heophraftilibros de plantis frop.-
te hilari, pro tua {olita humanitate accipies : quos credo traducia meiufferas, non
quod me faris id facere pofle puraueris ( parum enim ea in re me ualere , tu minjme
ignoras){ed uthominem graciilatine dicentem aliquando audires . Nouitas enim
rei nonnihil deletationis afferre quocgin genere poteft. Mihi tam@ res adeo meas
uires excedere uifa eft, ur nifi pro lege tud uoluniatem firmiffime mihi ffatyerem

facile hercle recufaffem, qua bene expedire non polfem. Caterit tua iufla tangy rr;
apud me ualent,ut quantulum ego {ummo cii labore alienoin ccelo ferere poffim,
cogitare no uelim,dum modo tug uoliitatimorem ge{liffe uidear, Infpice igif &le-
ge quoad tuz occupationes permittant, libros quos iuflu to inlatna couertimys
linguam, atqy in tuo nomine adidimus: & fi quid recie dixiflle uideamur, id diuing
tuoauxilio tibue, Te enim non fecus acded pijilime inuocantes opus incepimus,
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| RAEF AN DV M llud Heracliti dium arbitror , quoabie:
Vi 1| G cuiufdam domuncule aditii breuiter fimul & pulchremiz
;2= nusafpernandum afferuit. Is enim cafam aliquando ingreflus
| furnariam, fediffe ignis hyberni forfitan caufa diutiusdicitur,
ot Bl Quod cumad quibufdam interim quzreretur , quoseum uilifi
By [ mum loc@iintroire puderet:{ubridens lle, introite,inquit,{unt
s —— 1| enimhicetiddsj. Nam etfinobile , atg graue ftudia ilud puta
ridebeat, quo te non uoluminis alieniinterpretem , fed tui autorem exhibeas: a2
men non adeo contemnendum equidem interpretandi ftudium dixerim, utnun
quam ad hocdignerisaccedere, Eft enim wel in eo ipfo utilitas quaedam, quam ne=
gligiminime ab homine philofopho decet. Proderit nancgs hominibus non minus
cum {ententiam alicuius utilem aperuerit, quam ci fuam ipfe docuerit, Necilladi
cendi ratio deeft, qua depromendafane fit ex philofophiae magiftrae omniirerum
(utita dixerim) officina fermonis : cum de aliena lingua in tua craductio exigit quiz

2

dem,utidemaperias:fed nonidem, quod uulgus feruare in transferendo confue: 40

uit:fed quod proportione linguz utrigg philofophus fuo iudicio apriffime daret 1€
exprimiquidem ornate fingula, praeftantius eft:fed nd adeo uerborum ornatuiin:
dulgendum,utfi quid non nifimutata fententia transferre ornate ualeas, ruerieles
gantiam malis,quam fententiam: qua forma quodammodo eft orationis. Vocabu
forum etenim modum, ut pote materiam quandam pro formz iftiufmodirationg,
non formam iftam pro uocabulis capiendam philofophus nouit. Addo eramimpo
nendorum nominumaptam inuentionem,qua cum in interpretando perfapene
ceflaria fit,philofophia profeco opus eft:qua natura perfpecta,nominanoua quis

dem, fed quod ad recte rationis indicium pertinet,nuilo minus reddat antiqua. Suf
grum
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enim nominarebusimpofita,quemadmodii placuit: & poni quotidie pariter licet,
INectempus ullum exco gitare futurum ualeas,quo aut rerum inuentio,aut nomi=
num impofitio cefict.Non tamen id officium uulgo, cui temere omnia placent; fed
philofopho certe hominirationumindagarori tribui debet, utnecg ratio deficnomi
num, & pofita lint quemadmodum placuitiquanquam hacratione potius, quam il
{a placuerit.Quamobrem interpretandi ftudii quamuisampla quadam careat gra
uitate,{p erneng[um tamen non ducimus:fed Heracliti ditum illud, deos immorta
leshicetiam effe,prefam uriatcy ex caeteris philofophiz ftudijs,quibus nos dediti fur
mus,ad hoc nénunquam uenimus:fed intereft, quod partim libenter, partim non
libenter id facimus. Cum enim ex latinisliteris in graecam linguam uertendum ali=
quid eft, libenterid uertimus : minore enim cum labore plura linguz ufu paternze
conficere poflumusian etiam nd inepte, fichoc aliorum iudicium, At cum latinis ho
minibus,quibus cum nunc uinimus,aliquid noftra linguz interpretati necefle eft:
hocprofecio libenter haudquaquam fulcipimus , Sumus enim inter latinos , non
minus lingua,quam patria peregrini, Quapropter non folum amplum,acdifficile
quoddam opus uertendumin linguam latinam nunquam meo arbitrio mihi fume
rem, fed etiam nec paruum quoddam aggrediauderem ., Verum mihi quocsidem
eucnire planiffime uideo , quod actum fponte, fed animo inuito refert Homerus.
Quod enim alias nollem , facic ur uellem diuus Nicolaus, quem noftra zetas fum=
mum habere pontificem metito gloriatur, Hic enim utlibros Theophraftide flirpi
buslatino aperirem fermone iuflit: rem uchementer arduam, non tantum homini
graco, uerumetia latino . Nam & genusiftud fcribendilonge copiofius,ut omnia,
gracalingua obtinet,quam latina: & latinis autoribus cura defuit, qua fuis homini
bus plenius hac, & quoad romana poflet oratio, fyncerius explicarent. Licetid ui=
dere,cum inalijs fingulis,tum in ijs,quee Plinius fecundus expofuit, Nam ut czete-
ra omittam ( uix enim pauca inter tam numerofa eius capitula , mendamibi carere
uidentur ) quod de arboribus glandiferis inquit, monftrafle fatis hoc loco futurum
reor.Has enim arbores generis unius uocabulo amplectilatinum fermonem pofle
omninonegat: ea credo de caufa, quod nullum inuenerit, quodilli gracorum ge=
nerirefponderet,quod dpvs dicitur.ltagg quatuor quadam generareddit:Quer=
cum, robur, efculum, cerrum: & greecaillaadiungit, suidkvs, aiyirome, cAigasiop,
wervguidop: quafiquatuor ha latinis quatuor illisrefpondere non poffent. Nec
robur pro communi omnium genete capifatis apte liceret, Sic per incuriam autor
illecum minusdilucide docet,tuminopem plus, quam fit, latinam linguam often=
dit, Magna etiam in reliquis autoribus percipi poteft negligentia . Qua: tamen fin=
guliignorarunt,uel neglexerunt, colligimagna fere parte in omnium {imul operi=
bus poflunt.Sed quam laboriofum id fit,uel exinterpretibus,tum antiquis,tum hi
fce noftrg etatis,argumentum deducifacile poteflt, Prifcienim illi i quid craduxere,
forenfisid certe generis oratio eft ; autrerum geftarum narratio, aut de uita homiz=
num difputatio, Q uz quidem dicendi genera, {inonaque plene, at; lingua grae=
ca fermo latinus conficere poflit:paulo tamen arctius poteft. Atcommentationem
plantarum attingere nemo aufus eft:ob eam credo difficultatem,quae plus laboris,
quam laudisafferret, Elymii enim & zeam, & olyram, & caetera generis eiufdem,
quibufnam nominibuslatiniappellentinuenifie no eft,quinon fummolaboritri-
buerit. At cum panicum, & femen , & filiginem, & reliqua dicentem interpretem
audis:nil penitus efle arbitraris de cuiusinuentione laudem ipfemereatur . Inter iu
niores uero{cilicet noftra etatis homines,aut paulo antiquiores,quielegantius in=
terpretari {tuduerint,alia quadam fibi traducenda fumpferunt: plantarum uerola
borem,neciftipati ullo pacto uoluerunt, Quiauté,utlatine fingula dictitarent mi=
| a 2
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nus curarunt , graecis ipfis uocabulis ufi adeo funt , utnullum fere frutum ex ¢o.
rum interpreratione homo latinus capere poflic. Irac fieos quocp difficultaris pos
titlimum caufa nihil de plantis aperuille putaueris , haud quicquammea {ententiz

erres. Fitergo & autorum, feuignauia, feuignorantia , utmagna cum difficulece.

conuerti hacpoflint in linguam latinam, V erum non minus difficultatis, quinimo
fonge plus parit lingu ipfius inopia . Minus hoc fortafle credibile latinis homini-
bus propterea dici uidetur,quod M. Tullius, ne uerbis quidem a gracis latinos fy;=
perari autumat. Sed quilibros non {olum Iatinos, fed graecos etiam pariftudiolei
tant, facile re ipfa perfuaderentur M. T'ullij fententia incredibilem potius effe arhj

trari, Quod equidem,ut uere de me cofitear, haudita efle uehementiffime uelleny:

minus enim in hifce interpretandis nunc elaborarem, {iM. Tullius non ex minj
mis quibuidam, qua forralie launi melius habent, fimplici quada,atqg abfoluta ora-
tione cauillaretur, fed ueram fententiam diceret. Niic uero quam laborandum fie,
non {olum, utprivata quadam, & rariufus vocabula,{ed etiam pleracg apud gra-
cos ufitauflima, & in promptu omnibus habita, Iatine dicamus , uel hinc fatis poffic
intelligitinter herbam enim & fruticem Greci genus tertium reddunt, idg phryga
num nomine uficat{limo vocant, Latiniautem eo nomine uacant, nec quatuor ge
nera faciunt, fed arboris, fruticis, herbaq; appellatione uniuerfas plantasamplecii
{e fadis exiftimar. [em, quid apud Gracos ufiratius {icacremones quod ramos pra:-
grandes fignificat, in quos arbor cdtinuo poft caudicém fpargitur, Atapud latinos
nullum proprium nomen inueneris:fed ramos,tam eas partes, quam germinaan-
nicula dices, Addo opifmum & chylifmum,quorum differentiam nullus inter ati-
nos autores nominibus proprijs exprimere potuit.Succatio em uel liquatio, utrig
potius commune,quam alterutro propriit reddi debeat. Facitigitur & linguzino-
pia,ur perardua fit plantarum interpretatio. Auget uero laborem,uelautorumma
gnain mulds diffenfio. Cum enim herbam, quam Graci @s(wep uocant, aliuslos
uis caulem,alius uitalem, alius digitillum,alius fedum appellet:quis fequendus po=
tius {ir,haud fine magno labore pofiit decerni, Etfi forte in his minutijs tamJabora-
ri curiofum nimis efle credideris, atarborem infignem, aut fruricem memoratu di=
gnum,inconfideranter ccepifle, quis non fummo erroridederit; Veabietifimilem
tllam arborem, quam Graeci anfmf uocant, quonam certo debeata pprl]:-:ﬂ'i nomiz
neinrer latinos minime conftat: alfj enim fagum , alij fciflimam ., alij ornumappels
lafle appareant. Id&s coniecturaaffequi tantit porueris. Nullus enimaperte dehac
arbore fcribit, Sed quod fagum , quidam in tenuiffimas laminas fecartdixerint, no
eam fagum fignificari putatur,quz glandem fert, & fcabramaterie conftat: fedar
borem petius illam,quam Grecos dfvaw appellare propofui: eam nang itafecari
omnium pracipue pofle uidemus: quade caufa fciflimam alijs appeliare fortalfe
placuit. Verum quod manifefte nemo docuerit, hefitare interpretem , & laborare
necefle eft, Hocidem uel in alijs plerifcy confpicere licet. Sed omnium dn.r::nguum
illud certe accidit,quod textus propofiti operis, médofus adeo eft,ut nulla fere pars
fit exemplaris,quod unum tantum habere poffumus,quz uel librarioruminfcitia,
uelalia cemporum offenfa non tam deprauara fit , ut & fumma cum difficultatefit
emendandum: & nonnulla intermitei necefle fit, quz uix congrue intelligipoffint
prafertim in1slibris, qui de plantarumhi {toria defcribuntur, Quas obres d]ﬁ]CJ'iE:e
mam porro prouinciam nobis hanc fummus pontifex delegauit, remd pmf-:(‘“rg
noftras uires penitus fuperantem , expediendam mandauit. Sed quid agam< Fiert
non poteft, ut eius principis iufla recufem, Res enim nulia tam plenalaboris eft, ut
eamaggrediiuflu diui Nicolaind debeam: quem deos immortales idcirco amam?

plo principatu magnificafle exiftimo,ut eius fingulari uirtute, humanum genos fe
licitatem



10

e

IN " LIBROS DE PLANTIS 5

licitatem feculis memorandam omnibus ualeat adipifci . Quem ego non folum, ut
dominum colo,& omni ofticio, uel potius pietate, obferuo:fed etiam ut uirum do-=
&illimum,omnis f.]; utreutis genere predicum,animo fumme beneuolo amplector,
Aggrediar igicur,qua meus hicdulds tyrannus interpretari coégit; & partim plan
tarum nomina,quibuslatinalingua non caret,diligenter pro uiribus quaram: par
tim n-::r}m;rebus nouis nomina imponam, ubiid non inepte promeo modulo face=
re poflim, & ex fonte deducendo Gracorir, quoad liceat Latinorum fuccurriino=
piz, Nonnulquam etiam graecis utar, aut quia ufitata latinis hominibusfine, aut
quia pmfcrn’a] iter nequeant, Denique fingula textus oraca orationis adeo perfe=
quemur, Ut ne minimum quidem pratermittere uideamur, quoad fcilicet fine ab=
fona, & barbaraiila Gulielmiinterpretislocutione, quadp graeca latine aliquo pas=
Go exprimipo {lint. Hancenim cum in his omnibus I 'hmiﬁ] raftilibris probemus,
tum maxime in his fex, quosde generatione,{iue de caulis plantarit addidit, perco-
modam ducimus ; quippe cum rerum rationes naturaliumdilucide potius tradu=
ci,quam eleganter defiderent.Sxpe nangg rationes rerum, elegans latina peruertit
traductio: pracfertim cas,quas Peripateticorumille 2quabilis, eruditus, (euerus,mi
nusgs benignus fermo exponit. Sed forfitan non folum hac pracdixifie, uertietiam
deumaliquem inuocafle par eft. Nam fiin fecandis quibufdam radiculis deos pre=
carinecellarium creditur: cur nonin interpretandis omnibus plantarii generibus,
hocidem facere longe magis coueniatsIgicur diuinum implorandum auxilium eft,
Sed quem potiflimum deum uocemus ¢ an non Syluanum, non Pana, non Cere-
rem, non Dryades, n6 Faunoss non eiufmodialiquem,fed quem uerareligioded,
autiam habet, aut poft nefcio quotannos habebit.lta hercle ac decet ipfum [ancif=
{imyum patrem inuocemus. quem uniuer faiam Europa,ob eiusintegerrima uitam,
innumera@ erga omnesbeneficia, divumappellat: deumgs proculdu=
bio poft appellabit,cumimmortalium petet collegium, Er=
go tu dive Nicolaé,nangs deus iam mihi es, adfis
obfecro,& fructum nonnullum no-
f{ter hic labor pariat homi=
nibus, facias,




	Seite 2
	Seite 3
	Seite 4
	Seite 5

